
428 (1986-1987) - Nº 3

BELGISCHE SENAAT

ZITTING 1986-1987

15 DECEMBER 1986

Ontwerp van wet waarbij voorlopige kredieten
worden geopend welke in mindering komen
van de begrotingen voor het begrotingsjaar
1987 en die bestemd zijn om tijdens de
maanden januari, februari en maart de werking
van de openbare diensten te waarborgen

AMENDEMENT VAN
DE HEER HOTYAT c.s.

ART.16bis (nieuw)

En artikel 16bis (nieuw) in te voegen, luidende :
« De opbrengst van de successierechten geïnd op het

grondgebied van het Brusselse Gewest wordt aan dit Gewest
toegekend vanaf 1986.

Het bedrag daarvan wordt gestort in een fonds dat opge-
voerd zal worden op de afzonderlijke sectie van de begro-
ting van het Brusselse Gewest en bestemd is voor de uitgaven
van dit Gewest, met inbegrip van de financiële steun aan de
gemeenten.

Voor 1986 wordt deze opbrengst voorlopig vastgesteld op
2 443 miljoen frank

Voor het eerste kwartaal van 1987 wordt deze opbrengst
voorlopig vastgesteld op 622,5 miljoen frank. »

R. A 13754

Zie :
Gedr. St. van de Senaat:428 (1986-1987):Nr 1 : Ontwerp overgezonden door de Kamer van Volksvertegenwoordigers.

Nº 2 : Verslag.
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SENAT DE BELGIQUE

SESSION DE 1986-1987

15 DECEMBRE 1986

Projet de loi ouvrant des crédits provisoires à
valoir sur les budgets de l'année budgétaire
1987 et destinés à assurer la marche des
services publics durant les mois de janvier,
février et mars

AMENDEMENT PROPOSE PAR

M. HOTYAT ET CONSORTS

ART. 16bis (nouveau)

Insérer un article 16bis (nouveau), rédigé comme suit :
« Le produit des droits de succession perçus sur l'aire

géographique de la Région bruxelloise est attribué à celle-ci
à partir de 1986.

Le montant en est vire à un fonds à ouvrir à la section
particulière du budget de la Région bruxelloise en vue de son
affectation aux dépenses de cette Région, en ce compris l'aide
financière aux communes.

Pour 1986, ce produit est arrêté à 2 443 millions de francs,
à titre provisionnel.

Pour le premier trimestre de 1987, ce produit est arrêté à
622,5 millions de francs, à titre provisionnel.»

R. A 13754

Voir :
Documents du Sénat :

428 (1986-1987) :Nº 1 :Projet transmis par la Chambre des Représentants.
Nº 2 : Rapport.
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Verantwoording

De regeringsverklaring bepaalt uitdrukkelijk dat vanaf 1986 aan het
Brusselse Gewest de opbrengst zal wordc .: toegekend van de successie-
rechten die op zijn grondgebied geïnd zijn.

Om de gelijkheid tussen de Gewesten ten aanzien van deze ont-
vangsten te herstellen en om aan het Brusselse Gewest deze middelen
te geven die het dringend nodig heeft, moet het regeerakkoord onver-
wijld in wetteksten omgezet worden en moeten de begrotingsinstru-
menten die onontbeerlijk zijn voor de blijvende uitvoering daarvan, in
werking gesteld worden.

De bedragen voor 1986 en het eerstekwartaalvan 1987 zijn voorlopig
en zullen aangepast moeten worden aan de werkelijke ontvangsten.

Justification

La déclaration gouvernementale prévoit explicitement l'attribution
à la Région bruxelloise, des 1986, du produit des droits de succession
perçus sur son aire géographique.

Afin de rétablir l'égalité entre les Régions quant à cette recette et
de donner à la Région bruxelloise ces moyens dont elle a le plus grand
et le plus urgent besoin, il convient de réaliser sans plus tarder la
concrétisation juridique de l'accord gouvernemental et de mettre en
place le dispositif budgétaire indispensable à la permanence de son
exécution.

Les montants pour 1986 et le premier trimestre de 1987 ont un carac-
tère provisionnel et devront être adaptés en fonction des recettes réelles.
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